
ART.-NO. SM 3579 / SM 3589
LT Naudojimo instrukcija





Techniniai duomenys

Gaminio Nr. : SM 3579
SM3589

Galia : 500 W

Įtampa/Dažnis : 220-240 V~
50-60 Hz

Talpa : 220 /400 ml

Svoris

Maitinimo laido ilgis

: 1,14 kg

~ 70 cm



4

Indukcinio tipo pieno putų plakiklis

Gerbiamas Kliente,
Prieš naudodami prietaisą, atidžiai perskai-
tykite šias instrukcijas ir saugokite šį vadovą 
ateičiai. Prietaisą gali naudoti tik tie asmenys, 
kurie yra susipažinę su toliau pateiktomis 
instrukcijomis.

Prijungimas prie elektros tinklo
Prietaisas turi būti jungiamas tik prie įžemin-
to, pagal reikalavimus įrengto elektros lizdo. 
Įsitikinkite, kad maitinimo įtampa atitinka 
vardinėje etiketėje nurodytą įtampą. Šis ga-
minys atitinka visas privalomas CE ženklinimo 
direktyvas.

Susipažinimas
1. Plakimo įrankio dangtelis 
2. Plakimo įrankis
3. Dangtis
4. Pieno indas su rankena
5. Pagrindas 
6. Maitinimo laidas su kištuku 
7. Duomenlentelė (apačioje) 
8. Įjungimo/išjungimo mygtukas ir režimų 

pasirinkimų mygtukas
9. Režimų pasirinkimo apšvietimo indikato-

rius

Svarbios saugos instrukcijos 
 y Siekiant išvengti pavojaus ir laikytis 

saugos reikalavimų, šio elektros pri-
etaiso ar jo maitinimo laido remonto 
darbus turi atlikti mūsų klientų 
aptarnavimo tarnyba. Jei reikia atlikti 
remontą, prašome siųsti prietaisą į 
mūsų klientų aptarnavimo skyrių (žr. 
priedą). 

 y Prieš valydami prietaisą įsitikinkite, 
kad jis yra atjungtas nuo maitinimo 
šaltinio ir yra visiškai atvėsęs. 

 y Išsamesnę informaciją apie prietaiso 
valymą galite rasti skiltyje “Valymas ir 
priežiūra”. 

 y Neplaukite putų plakiklio ar pa-
grindo vandeniu ir nemerkite jų į 
skysčius.  

Neplaukite po tekančiu vandeniu. 
 y Dėmesio: pagrindo elektros jungtis 

visada turi būti apsaugota nuo galimo 
skysčių išsiliejimo.

 y Pieno putų plakiklis gali būti naudoja-
mas tik su jam pridedamu pagrindu. 

 y Įspėjimas! Bet koks netinkamas nau-
dojimas gali sukelti didelę asmeninę 
žalą. 

 y Visada imkite tik už pieno indo ran-
kenos, nes veikimo metu ir po jo indo 
paviršius gali būti karštas.

 y Prietaisas nėra skirtas valdyti nau-
dojant išorinį laikmatį arba atskirą 
nuotolinio valdymo sistemą.

 y Šis prietaisas yra skirtas naudoti buity-
je ar panašioje aplinkoje, kaip: 

 – Darbuotojų virtuvėse, parduotu-
vėse, biuruose ar kitose panašiose 
darbo vietose; 

 – Žemės ūkio darbo aplinkoje;
 – Viešbučiuose, moteliuose ir pana-

šiose apgyvendinimo vietose, 
 – Įstaigose, siūlančiose nakvynę ir 

pusryčius. 
 y Šį prietaisą gali naudoti vaikai (nuo 

8 metų amžiaus) ir asmenys su 
sumažintomis fizinėmis, jutimo ar 
psichikos galimybėmis, ar neturintys 
patirties ir žinių, jei jie yra prižiūrimi 
ar buvo supažindinti, kaip naudotis 
prietaisu ir suprato visus kylančius 
pavojus bei būtinas saugos priemones 
susijusias su prietaiso naudojimu. 

 y Neleiskite vaikams žaisti su prietais. 
 y Neleiskite vaikams valyti ir prižiūrėti 

prietaiso, nebent jie būtų prižiūrimi ir 
vyresni nei 8 metų amžiaus. 

 y Prietaisas ir jo maitinimo laidas visada 
turi būti laikomas atokiau nuo jaunes-
nių nei 8 metų vaikų. 

 y Įspėjimas: Neleiskite vaikams žaisti su 
pakuotės medžiagomis – šios medžiagos 
yra pavojingos, vaikai gali uždusti. 

 y Kiekvieną kartą naudojant prietaisą, jo 
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korpusas, įskaitant maitinimo laidą ir visi 
pritvirtinti priedai turi būti kruopščiai 
patikrinti ar neturi defektų. Pavyzdžiui, jei 
prietaisas buvo nukritęs ant kieto pavir-
šiaus arba buvo panaudota per didelė jėga 
traukiant maitinimo laidą, jo nebenaudo-
kite: net ir nematomi pažeidimai gali turėti 
neigiamos įtakos prietaiso veikimo saugai.

 y Šis prietaisas skirtas tik pienui šildyti ir 
putoms plakti, karštam šokoladui ir ka-
kavai. Nepilkite į indą jokio kito skysčio ir 
nedėkite kietų produktų.

 y Naudodami prietaisą nepalikite jo be 
priežiūros.

 y Kiekvieną kartą naudodami stebėkite min 
ir max lygio žymas pieno indo viduje.

 y Naudodami prietaisą laikykitės indo vi-
duje esančių mažiausio ir didžiausio lygio  
žymų. Jei pieno bus mažai, prietaisas gali 
perkaisti. 

 y Indo apačioje esantis iškilimas (min. lygio 
žyma) visada turi būti apsemtas. Jei pieno 
nepakanka, prietaisas gali perkaisti.

 y Jei indas perpildytas, suputojęs pienas gali 
išsiveržti į išorę.

 y Atsargiai: Dangtis visada turi būti 
uždengtas. Neuždenkite gale esančių 
prietaiso ventiliacijos angų.

 y Prietaisą galima naudoti tik su gamintojo 
pateiktomis originaliomis papildomomis 
dalimis.

 y Prietaisą visada statykite ant tvirto ir 
lygaus paviršiaus, 

 y Neleiskite, kad prietaisas ar jo maitinimo 
laidas liestųsi su atvira liepsna ar karštais 
paviršiais, pavyzdžiui, virykle. 

 y Neleiskite, kad maitinimo laidas laisvai 
kybotų, ir laikykite jį atokiau nuo karštų 
paviršių. 

 y Visada ištraukite kištuką iš sieninio 
maitinimo lizdo

 – bet kokio gedimo atveju,
 – po naudojimo,
 – prieš valydami prietaisą.

 y Ištraukdami kištuką iš kištukinio elektros 
lizdo, niekada netraukite už maitinimo 
laido; visada suimkite patį kištuką.

 y Jei dėl netinkamo naudojimo arba šių 
instrukcijų nesilaikymo padaroma žala, 
jokia atsakomybė gamintojui netaikoma.

Naudojantis pirmą kartą
 y Nuimkite visas pakavimo medžiagas ir 

reklaminius lipdukus ir įsitikinkite, kad 
netrūksta jokių dalių. 

 y Nepašalinkite duomenų lentelės. 
 y Prieš naudodami prietaisą pirmą kartą ar il-

gai juo nesinaudojus, kruopščiai išvalykite, 
kaip aprašyta skyriuje „Valymas ir priežiūra“.

Suvynioto laido saugykla
 y Prietaiso pagrinde yra įrengtas maitinimo 

laido laikymo skyrius.
 y  Prieš naudodami prietaisą, išvyniokite 

laidą iki reikiamo ilgio.
 y  Pasinaudoję prietaisu, suvyniokite maitini-

mo laidą.

Naudojimas

Dangtis
 y Naudojimo metu dangtis visada turi būti 

uždėtas.
 y Norėdami įdėti papildomų ingridientų pri-

etaiso veikimo metu, trumpam nuimkite 
dangtį. 

Maišymo įrankio parinktis
Galite pasirinkti šias parinktis

  Plakimo įrankis
 +    Plakimo įrankis su dangteliu

Gėrimas Funkcija Plakimo 
įrankis

Pieno puta Plakimas

Karštas 
pienas

Šildymas     

Karštas 
šokoladas/ 

kakava

Šildymas     

Pieno kiekis
 y MIN 

mažiausias pieno kiekis 120 ml, iškylimas 
(žyma) turi būti apsemtas.

 y MAX  Plakimas 
maksimalus pieno kiekis plakimui: 220 ml 
(žemesnė max žyma)
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 y MAX plakimas ir kaitinimas 
maksimalus pieno kiekis šildymui: 400 ml 
(aukštesnė max žyma)

Prietaiso paruošimas
 y Nuo pieno indo nuimkite dangtelį.
 y Įdėkite pasirinktą plakimo įrankį į pieno 

indą ir stumkite jį žemyn: įsitikinkite, ar jis 
yra ant apatinės išsikišimo dalies. 

 y Įpilkite reikiamą pieno kiekį į indą.
 y Uždėkite indo dangtį.
 y Įkiškite kištuką į sieninį elektros lizdą.
 y Pastatykite pieno indą ant pagrindo.

Paruošimas
 y Įkiškite maitinimo kištuką į elektros lizdą. 

Dabar prietaisas įsijungia budėjimo 
režimu, o trys funkcijų piktogramos lėtai 
žybsi. 

 y Pasirinkite norimą režimą paspausdami 
"On/Off mygtuką. 
       šalta puta  
         šilta puta  ar 

                  pieno šildymas  +   
                  karštas šokoladas/ kakava  +  

 y Pradėjus šviesti atitinkamo režimo indika-
toriui, truputį luktelėkite. Procesas prasidės 
automatiškai maždaug po 2 sekundžių.

 y Norėdami paruošti kakavą ir karštą 
šokoladą įpilkite norimą kiekį kakavos ar 
šokolado miltelių (žr. Gaminimo instruk-
cija).

 y Procesui pasibaigus, pasigirsta garsinis 
signalas, o šildymo ir plakimo funkcija 
išsijungia automatiškai. 

 y Dabar galite nuimti pieno indą nuo pagrin-
do.

 y Išpilkite gėrimą arba šaukštu išsemkite 
pieno putas. Nepalikite likučių inde.

 y Pasinaudoję prietaisu, ištraukite kištuką iš 
sieninio elektros lizdo.

 y Prieš pradėdami naują ciklą, visada 
palaukite, kol prietaisas atvės, ir tik tada jį 
valykite.

Gaminimo instrukcija

Pieno plakimas:
 y Rekomenduojame naudoti daugiau 

baltimų turintį pieną. Siekiant geriausių 
rezultatų, pieną iš šaldytuvo išimkite prieš 
pat naudojimą.

 y Norėdami gauti tirštesnę putą, pirmiausia 
atlikite šalto plakimo ciklą, o po to – karšto 
plakimo ciklą.

Karštas šokoladas/ kakava:
 y Šokolado gėrimo paruošimas iš pieno ir 

šokolado ar kakavos. 
 y Prieš ruošdami gėrimą, šokoladą sus-

mulkinkite.
 y Šokoladą ir kakavą pilkite tik prasidėjus 

programai, kai pienas jau plakamas. 
Priešingu atveju plakimo įrankis gali 
užstrigti.

 y Rekomenduojame naudoti šiuos šokolado 
kiekius: 
Į 200 ml pieno dėti  maždaug 15-20 g. 
Į 350 ml pieno dėti  maždaug 30-35g.

Ciklo nutraukimas
 y Paspaudę įjungimo/išjungimo mygtuką, 

jūs bet kada sustabdysite šildymo arba 
plakimo procesą.

Automatinis išjungimas
Nenaudojamas prietaisas automatiškai išsi-
jungs po 2 minučių.

Valymas ir priežiūra
 y Prieš valydami prietaisą, ištraukite kištuką 

iš elektros lizdo ir palaukite, kol prietaisas 
visiškai atvės. 

 y Kad išvengtumėte elektros smūgio, 
neplaukite prietaiso pagrindo ar laido  
vandeniu ir nemerkite jų į skysčius. 

 y Pagrindą valykite su minkšta, drėgna 
šluoste ir trupučiu ploviklio.  

 y Po kiekvieno naudojimo iš karto išvalykite 
pieno indą, plakimo įrankį ir dangtį 
kruopščiai išplaukite šiltame vandenyje 
su trupučiu ploviklio arba indaplovėje. Jei 
reikia, naudokite šepetėlį plakimo įrankiui 
išvalyti.
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 y Kruopščiai nusausinkite visas dalis.
 y Nenaudokite abrazyvinių medžiagų ar 

stiprių valymo tirpalų. 

Utilizacija
              Šiuo simboliu pažymėtus prietaisus,  
              reikia utilizuoti atskirai nuo buitinių  
              atliekų, nes juose yra vertingų medžia-
gų, kurias galima perdirbti.  
Tinkamas šalinimas apsaugo aplinką ir žmonių 
sveikatą. Jūsų vietos valdžios institucija gali 
suteikti informacijos šiuo klausimu.

Trikčių šalinimas

Problema Galima priežastis Šalinimas

Pienas neputoja / Dažnai 
žybsi  simbolis

Nėra įdėtas plakimo įrankis arba 
jis įdėtas netinkamai

Įdėkite plakimo įrankį tinka-
mai ir vėl įjunkite prietaisą

Plakimo įrankis užstrigo Nuimkite pieno indą, paša-
linkite kliuvinį ir vėl įjunkite 

prietaisą

Dažnai žybsi  simbolis Prietaisas perkaito Leiskite prietaisui atvėsti ir 
vėl įjunkite 

Dažnai žybsi visi 3 simboliai

Dažnai žybsi  ir  sim-
boliai

Nėra pieno indo

Inde mažai pieno

Įdėkite pieno indą ir vėl 
įjunkite prietaisą

Pieno įpilkite virš Min žymos 
ir vėl įjunkite prietaisą

Jei vadovaujantis šia lentele nepavyko išspręsti problemos, susisiekite su mūsų klientų aptarnavi-
mo tarnyba. Kontaktinius duomenis rasite šio vadovo priede.



www.severin.com
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Platintojas: 
 "Sandmani Grupi AS", Laki põik 6, 
 12919 Talinas, Estija
 www.sandman.ee

SEVERIN Elektrogeräte GmbH
Röhre 27
D-59846 Sundern Tel  +49 2933 982-0
Fax +49 2933 982-1333
information@severin.de


